




Message from NASKA 

 
It is with great honor and pleasure NASKA introduces the first Kali Puja to our community. 
 
Almost a year ago on November 22, 2009 a few of us got together while celebrating a 
birthday party in Dumont, New Jersey.  We had one thought in our minds but no agenda for 
discussion during the next several hours of that afternoon.  However, by the time the day 
was over, we knew for sure a long dream of ours was coming true.  North America 
Sarbojanin Kalipuja Association (NASKA) was founded. 
 
It is a common belief that Maa Kali is the fearful form of the mother Goddess Durga.  
Goddess Kali is one of the most powerful forms of the Shakti, the eternal energy.  Maa Kali 
symbolizes the basic powers to fight the evil.  KaliPuja is performed on the night of Kartik 
Amavasya (October/November) in many parts of India. This Puja is a deep incantation to 
the frightening Goddess, the Mother Kali. It is an intense invocation to the fearsome 
Goddess.  The main purpose of the Puja is to seek the help of the Goddess in destroying evil 
- both in the outside world and within us.  And today, we have gathered to worship 
Goddess Kali.  While we celebrate this evening, our primary objective is to share our 
culture and pride with everyone across North America. 
 
The success of our Association, to a great extent, is due to the commitment of our sponsors, 
volunteers and all of you who came forward to serve and work together in a magnificent 
teamwork. 
 
Our goal is to make this evening very enjoyable for you. Sincerest gratitude to all of you for 
your continuous support to make our Association a contributing member in the 
community.  We welcome any constructive criticism to help us organize even better next 
time. 
 
Please accept our deep appreciation for your interests and participation in our programs 
and activities.  A full social program that includes puja ceremony, a gala dinner and a 
musical performance will make your evening unforgettable.  
 
Wish all of you and your families across the globe, good life and best wishes. 
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From the %ÄÉÔÏÒȭÓ $ÅÓË 
 

A long time wish, dreamt by a few enthusiastic people; an organized effort woven by a 
single flame of devotion ɀ and NASKA became a reality. It gives me immense joy and 
pleasure to be a part of the first year of celebration of Sarbojonin (Community) KALI PUJA 
in Connecticut. Every effort has been made to make this evening unforgettable. I sincerely 
hope that, this souvenir magazine would also contribute to the effort. 
 
This magazine showcases literary works of writers and creative geniuses of artists from the 
United States of America and India. I am grateful to all, who have graciously contributed 
their work for everyone to enjoy.  
 
I want to send out a very special Ȱthank youȱ to Mr. Sukanta Dey for generously sending us 
a poem for this magazine. Mr. Dey is an acclaimed poet in India with many publications to 
his credit. 
 
I want to thank all the little geniuses for their imaginative writings and expressive 
artworks. This magazine has been adorned with the colors of their innocent minds. 
 
I would also like to thank all the sponsors and business owners for their advertisements in 
this magazine.  
 
In a number of places, I have used clip-arts and pictures, available from Internet as fillers. I 
want to express my gratitude to all these sources. 
 
I would like to mention that neither NASKA, Inc., nor the members of its Executive 
Committee nor I are responsible in any shape or form for any opinion expressed (or 
implied) by an artist, author or advertiser in this magazine. 
 
I wish you all the best and ÈÏÐÅ ÙÏÕȭÌÌ ÅÎÊÏÙ reading this magazine as much as you enjoy 
the Puja. 
 

Animesh Chandra 
 
 

  



Events 
4:00PM to 8:00PM : Puja(Worship) 

6:00PM to 8:00PM : Children's drawing/art engagement 

8:00PM : Puspanjali(flower offerings) 

8:20PM : Arati(Fire Ritual)  

8:40PM : Prasad(MAA's blessing) distribution 

9:00PM : Raffle 

8:00PM to 10:00PM : Dinner 

10:00PM : 
Musical entertainment by  
Koyel Mukherjee of SaReGaMaPa Fame 

 
 

A note of thanks!  

Executive Committee of NASKA Inc would like to thank you for all your support and 
cooperation. It has helped us immensely in our endeavor. Thank you for recognizing the 
spark in NASKA and giving us the opportunity to be what we are today.  

Thank you. 

ü Volunteers  

ü Advertisers  

ü Amarnath Ghosh, Kumartully, Kolkata, India  

ü Allcargo Global Logistics Limited Kolkata, India  

ü Mercy High School, Middletown, CT,USA  

ü Parichoy of New Haven,CT  

ü Bengali Association of Greater Hartford, CT,USA  

ü Udayani Cultural Club, Stamford, CT, USA  

ü Mr. Rajendra Agrawal 

ü Local Indian Groceries and Restaurants  

  



kalIpUjar ¤itHas 

AeSak cº¡bià¹ 

·cSar, kaeniFkaF 

 

 

kalIpujar ¤itHas Kub pûacIn ny| teßÕr ¦Üb ·ZKaen sat Hajar bCr ·sKaen kalIpujar pûcln 

maÒ carS' bCr| £r pûcln keriCeln tßÕsaDk káx±anÆd VgmbagIS| ·bed ·kan ·dbedbIr mUiøÑ 

geR  p³jar pûTa iCl na, mUl teßÕw iCl na| ·bed'r keÌarpßđI VøZsmaj mUøiÑpUjar iberaDI| 

mUiøÑpUja Ąrµ Hy ·bOÙ Zueg| £edeS ·bOÙDeømr pýabn ZKn Ves tKn ·deSr AiDka¢S manux¤ 

·bedr ZagZÇ pûDan VøZDøm ba teßÕr dur¶H saDna ·CeR ideyiCl| tara bueÁr mUià¹r samen pãaàTna 

krt| mHaÇanI ·bOeÙr Zueg buÙSiÑ¹ r¶ep nanan ·dbedbIrw mUiøÑ gRa Het Taek| tarpr 

S¢kracaeøZr pr nbIn iHÞdu Deømr punrµBuYÖan Helw se² se² ·pOraiNk Zug Ąrµ Hey Zay| ikßÔ 

tßÕ·k ik ker jnsaDareNr meDY jnipûy kra Zay, £ iney káx±anÆd VgmbagIS (16 -17 Stk) 

gBIr Baeb icßÓa Ąrµ kreln| kiTt VeC, gBIr raet SMSaen SaÑ¹saDk káx±anÆd VgmbagIS 

ZKn DYaNDarNay rt, tKn DYaneZaeg jgÆmata Be¹¡r menabasna pUàN krar jenY ta¡ek bleln, 

"inSabsan kael søbpûTm ·Z narI mUiøÑiF ·Z r¶ep, ·Z B²Iet ·tamar nyn ·gacr Heb, ta¤ Heb 

Vmar saDk BÑ¹jenr H¶dy ibHairNI mUiøÑ|' 

 

pridn Kub ·Baer káx±anÆd g²aĐaen celeCn| ta¡r ·caeK pRl, raċÓar paeS¤  £kFa k³iFr| ·s¤ 

k³iFerr  Ûaer SYamai²nI £k ·gap-rmnI| ta¡r han pa k³iFerr AnuÄc baraÞdar wpr ċđaipt| Vr 

bam pa nIec maiFet| han Haet £k tal ·gamy| £minBaeb ta ¦¡cu ker Dra VeC ·Zn braBy 

muÝar pûitÄCib|  bam Hat idey ·bRaet maiFr pûelp ideÄCn| rmNIr ·kSraiS Vlulaiyt| Hfa¥ 

VcaàZ  káx±anÆdek ·deK lÈay ijb ·keF samnY muK iPirey da¡iReyeCn w¤ rmNI| 

 

£¤ dúSY ·deK káx±aneÆdr gt raiÒr jgÞmatar ineødS men ·Bes ¦fl| tKn itin ·Z muÝay £¤ 

SYamai²nI rmNI ·k ·dKeln tar se² samÊsY ·reK teßÕ biøNt dSmHaibdYar pûTm mHaibdYa 

SYama ba kalIr mUiøÑ otrI kreln, £b¢ £¤Baeb itin SiÑ¹r¶ipnI jgÞmatar pUja Ąrµ kreln w 

jnsaDareNr meDY tar pãcln kreln|  bla baûlY, káx±anÆd VgmbagIS-¤ pûTm SYamapUjar 

suºpat kreln|  

 

pUeøb¤ beliC, saDkedr menr ibiBâ DreNr Bab w ibiBâ tÑìek prbøÑIkael mUiøÑr¶p ·dwya 

HeyeC| ·Zmn, Bartbeøxr wpr matútìebaD Veraepr BabiFek "Bartmata'r mUiøÑr mDY idey 

pûkaS kra Hy| ·tmn¤, kalImUiøÑw mUl pûkùit ba VdYaSiÑ¹r pûtIkI r¶p| £¤ ibSėbûĔaeÐr  

¦ÜUit bûĔ ·Tek| daøSink ibeSýxeN bla Hy bûĔ Heln iSb+SiÑ¹|  

 

"purµx' maen "puer ·Set ZW sW' AøTa¥ smċÓ sÑar ABYßÓer saQI sÑar¶ep iZin ibdYman| Vr 

pûkùit H'l "pû kerait Za sa' AøTa¥ pûkar søjnI Qmta| purµx HeÄC ibeSėr ¦padan karN-  octnY 

sÑìa| Vr pûkùit H'l iÒ¹yaSiÑ¹| ·Zmn, £kFa ċđ´l ¦daHrN idey ijinsFa ·baJaenar ·cĉa kir- | 

£ktal maiF ·Tek nanan putul gRa Hy| £¤ maiF H'l ¦padan karN, £¤ maiF ·Tek nanan putul 

gRar jenY £kFa iÒ¹yaSiÑ¹ drkar| bla Hy, £¤  ibSėbûĔaeÐr mUl ¦padan karN H'l octnY 

sÑaæpurµx| Vr Vpat inimÑ karN H'l pûkùitæ £ek¤ bla Hy VdYaSiÑ¹| 

 

purµx tTa octenYr wpr SiÑ¹r lIlanútY cleC| tar¤ pûtIkI mUiøÑ H'l iSebr beQ kalImUiøÑ| 

kalIr r¢ kaela, karN súiĉr Videt tKn ·kan bøN  súiĉ Hyin| VdYaSiÑ¹ AsIm| ta¤ ·kan bsn 

idey taek ·Gra Zaeb naæ ta¤ itin ibbsna| 

 



glay muÐmala ·kn? taißÕk saDekr gan VeCææ-  

  "VidBUta snatnI ĄnYr¶pa SSIBalI, 

  bûĔaÐ iCl na ZKn muÐmala·kaTay ·pil?' 

 

VdYaSi¹¡ kalI| ibSÿjnnI itin| ibSÿ ZKn sâiñ Hy in, tKn manuexr mu¸ it in ·kaTay ·peln?æ-  

Vsel bYaparFa H'l, w¿ela ·ta Vsel muÐ ny, £k £kFa Bab|  ibSė súiĉr Ąrµet súiĉ Hy mUl 

50Fa Bab tr²| pûSaßÓ ibĄÙ octenYr smuÝbeQ pûTm ·dKa ·dy tr²| ·ZKaen tr² VeC ·sKaen 

S×w VeCÎÎ -  Zt¤ sUQM ·Hak na ·kn, Vr taek¤ bl bIjmßÕ| £k £kiF Bab H'l £k £kiF 

bIjmßÕ| £ek bla Hy matúka bøN| £min 50iFæ-Za s¢Čùt bøNmalar 50iF bøN| £¤ beøNr Sï 

Vmra muK idey ¦ÄcarN kir| ta¤ £k £kFa muK AøTa¥ muK sminët muÐ ·Hal £k £kFa bøN  ba 

Díinr pûitk| £¤ 50iF beøNr malaek bla Hy AQmala (s¢Čùt bøNmalar Vid bøN "A' £b¢ "Q' 

H'l søb·Sx matúka bøN)| kalIr glay AQmala| "A' súĉ bIjmßÕ ta¤ "A'-£r ·dYatk muÐFa kalI 

Haet Der ·reKeCn| Vr 49Fa glay| £¤ H'l muÐmalar bYÊna, Vr £¤ H'l súiĉteÑìr pûtIkI 

r¶p| £Fa £kFa daøSink tÑì| ikßÔ teßÕr saDna ibÇaen kI bla HeÄC? ibĄÙ octnYsÑaææ iSebr 

se² jIb Baebr imln GFaet Heb| Vr tar jenY teßÕ reyeC xFcÒ¹ saDna, mnek £kagû ker, 

ibÞduċđ ker prm iSeb tTa bûeĔ lIn kret Heb| £r-¤ nam bûĔsÜab ba bûĔsaDna| Vr tar jenY 

jp -DYan iº¡yaw reyeC| teÇ½ bla HeyeCÎÎÎ 

 

  "¦Ñema bûĔ sÜaeba, mDYma DYan DarNa| 

  jpó¼it sYadDma mUià¹puja DmaDma||' 

 

ææAøTa¥ seøbaÑm H'l bûĔsÜab ba bûĔsaDna| bûĔsÜab Zar Ûara sõb HeÄC na ·s DYanDarNa 

kreb| £Fa H'l mDYmpT| DYan-DarNa ·Z kret pareC na ·s jpċÔit krµk| £Fa HeÄC ADm pT| 

Vr taw ·Z pareC na tar jenY mUiøÑpUja| 

 

Vr HY¡a, kalIpUja kra Hy AmabsYay| ·s¤ se² dIpablI ¦¥sbw Hy| kaiøÑekr £¤ AmabsYaek 

bCerr sbecey ·bSI ·Gar Aákar bla Hy| £¤ Aákarek sirey Vela jìalaet Heb| dIpablI w 

kalIpUjar ¤i²t £¤Fa¤| ·kbl ba¤err Aákar HFaenar kTa bla HeÄC na, Vmaedr menr 

AÉkar Hfaet Heb, AÇ»err icÇ»aSi¹¡-r AøTa¥ ĄÙ octnYSiÑ¹r, VtMSiÑ¹r jagrN GFaet Heb| 

£iF tßÕ saDnar mUlkTa|| 

 

p³nW S¢krnaT raeyr Baretr saDk (3y KÐ) w nanan pÒpiÒka ·Tek £¤ ·lKar mSla s¢gûH 

kra HeyeC| stYta Zaca¤ kra Vmar peQ sõb ny Vr tar ·cĉaw kriC na, ·siF Vpnaedr 

wpr ·CeR idlam| 

  



      

AbsilF  
sukaßÓ ·d 

bøDman, piăcmb² 

 

 

Vmar buekr meDY 
£ktal jmaF Baelabasa 

iF¦maerr Vkar ·ny| 

 

·Z AnuBuit Bab idl 

·Z Baelabasa kibta idl 

·Z ·pûm CÞd idl 

·Z pûaN sur idl 

tar wper¤ Vj manux 

ibÇapenr Ďa¤el 

lal kailr iĎkar ·cFal 

·lKa r¤l "AbsilF'| 

 

ta¤ Vim Vbar jnMab 

dUeøZaDenr r¶p iney 

ngà ker ·dKab 

DømpueÒraw Ba¤ ·bO baij ·reK Haer| 

Balbasa pnY Hy 

£b¢ manux w| 

 

·jar ker bá ker raKa 

gaáarIr ·caeKr ·kaFerr 

Si¹¡et Vim bilyan Hb|  

jIbenr AiÇ»m QeNw 

Vmar inixÙ ªrµet 

VGat krab|  

·Be² pRar Seï ·s Buel Zaeb 

jIbanu ·tamar iBter  

jIbanu ·tamar iBter| 

VnaiR  

jydIp ray  

bDøman, piăcmb² 

 

 

 

Asõb ĄnYtar maeJ ·bDRk 

sMâit§ela -  sada ·meG 

·pj¡a tuelar mt laeg | 

£kiF Aá saepr taRa ·Key 

Vim £Kn £t¤ »aßÓ -  ·Zn ibkargûċÓ| 

 

£kidn £¤Kaen ·hek beliCel 

·dK, kaela ·meG paiKra 

·kmn ¦eR Zay -  Vr  

iSiKeyiCel -  cuÜenr Zt kla|  

 

·sidn buiJin 

tuim Vmaek paiK ny 

mapet beliCel VkaeSr  

kaela re²r ga¯tì| 

 

côn ny, ·zeliCel SrIerr Zt ibx| 

ta¤ buiJ ·sidn iSHirt HeyiClam ! 

Vj SrIerr pãitiF iSra AnuBb ker  

£k tIbû jìala 

£Kn maeJ maeJ men Hy, Vim £k ibKYat VnaiR| 

 

 

 

 

 

  



Reflection  
Nirupam Basu 

South Windsor, Connecticut 
 

 

If for once you stop and dance  
                        to the tune of  light, 
                     feel it. 
 

If ever you sink yourself  
                       in the deep thought of darkness, 
                     imagine it 
                                              and swim only in the glory of the past. 
 
 

If for once you sing the song  
                        of life, 

                     believe it. 
 
                                       If ever you enjoy the quietness 
                                                                in the silence of the chord, 
                                 play it 
                                              and listen only to the music of love. 
 
  

If for once you borrow the days 
                        of joy, 

                     live it. 
 

If ever you hear the wailing 
                               of eternal sorrow, 
                    lift it  
                                              and sail only in the sea of happiness. 
 

 



 


